TRANSLATION FORUM - 2022 R VOLUME 2 | SPECIAL ISSUE 28
®OPYM NEPEBOJOBE/1OB- 2022 O ISSN 2181-1784
TARJIMASHUNOSLAR FORUMI- 2022 SJIF 2022: 5.947 | ASI Factor = 1.7

JANUHAMUKA COCTOAHUA A3BIKOBOI'O CO3HAHUA
NHIANBUJIA B ITPOLHECCE CUHXPOHHOI'O IIEPEBOJA

d ' https://doi.org/10.5281/zenodo.7461087

Madryna MYXAME/IBAEBA,
TAUIY, maructpant 2 Kypca.
TamxkeHnT, Y30eKHUCTaH.

Tem: +998946091151,

E-mail: mdd1997.mj@gmail.com

Annotatsiya: Ushbu magola sinxron tarjima paytida tarjimonning lingvistik
ongining holati dinamikasiga bag ‘ishlangan. Sinxron tarjima har doim og ‘zaki
tarjimaning bir turi sifatida qabul gqilingan bo ‘lib, unda tarjimon o tkir vaqt
tanqisligi sharoitida bir tildagi matnni idrok etib, boshqga tilga tarjima giladi.
Magolada sinxron tarjimonning ishiga psixologik ta’sir ko ‘rsatadigan stress omillari
o ‘rganiladi.

Kalit so‘zlar: sinxron tarjima, stress, psixologik ta’sir, o ‘zgaruvchan vaziyatlar,
inson omili.

AHHOTaIIHHZ HCZCI’I’IO}ZI/L;CZ}Z cmamsA nocesauieHa ouHamuxe COCMOAHRUA
A3BIKOB0O2O CO3HAHUA nepe@odquka 60 6pemsAa CUHXPOHHO2O nepe@oda. CuHXPOHHbZZZ
nepesoo 6ce20a BOCHNPUHUMAILCSA KAK 6UO YCMHO20 Nepedood, Npu KOMOpoM
nepesooyUK 8 YCI08USX OCMPO20 Oepuyuma epemeHuU, B0CHPUHUMASL MEKCH Ha
O0OHOM £3bIKe, 8bloaem e20 nepesod Ha Opy2om s3vike. B cmamve uzyuaromcs
CmpecCOceHHble (])Clk'mopbl, Komopbsle o0OKasblearom ncuxojaocuveckoe 6JuidHue Ha
pabomy nepegoouuUKa-CUHXPOHUCTA.

KuaroueBble cjioBa: CMHXpOHHblﬁ nepeeod, CMpeCcCOceHHOCNb, ncuxoiocudecKkoe
GIIUSIHUE, UBMEHEHUe CUMYayUll, 4esl08eyecKuti (haxmop.

Annotation: This article is devoted to the dynamics of the state of the
translator's linguistic consciousness during simultaneous translation. Simultaneous
translation has always been perceived as a type of oral translation, in which the
translator, in conditions of acute shortage of time, perceiving the text in one
language, issues its translation in another language. The article studies stress factors
that have a psychological impact on the work of a simultaneous interpreter.

Key words: simultaneous translation, stressfulness, psychological impact,
changing situations, human factor.

CUHXpOHHBIM MEPEBOJ BCErJa BOCHPUHUMAICS KakK BHUJ YCTHOTO
nepeBoAa, MpU KOTOPOM TNEPEBOAYMK B YCIOBHSAX OCTPOro aeduimra
BPEMEHH, BOCIIPUHUAMAsS TEKCT HAa OJHOM SI3BIKE, BBIJACT €T0 NEPEBOJ Ha
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npyrom si3eike [KomwmccapoB, B.H. HWHTryuTMBHOCTH mniepeBoja U
o0bekTuBHOCTDH nepeBonoBencuus / B.H. Komuccapos // A3bik. IlosTHKA.
[lepeBoa: c6. Hay4YHBIX TPYyA0B. — M.:. MOCKOBCKHI TOCyIapCTBEHHBIN
JUHrBUCTHYECKUN YH-T. — 1996. — Beimn. 426. — C. 91-99]. CunxpoHHBbIH
IEPEBOJ MOXKET OCYLIECTBISITECS C HCHOJIB30BAHUEM  CIICLIUAIIBHOM
anmapaTypbl uiau 6e3 Hee. DTO TaK Ha3bIBAEMbI COOCTBEHHO CUHXPOHHBIN
nepeBo. [Ipy HeM MEepeBOMYMK BBINMOJHIET YCTHBIA MHEPEBOJ YCTHOTO
HMCXOJIHOTO TEKCTa. DBIBAKOT cilydam, KOrJa y NEPEBOJYMKA HUMEETCA B
HAJIMYUU UCbMEHHBIN BAPUAHT NPEAIIOIAraeMOr0O BBICTYILUIEHUS OPaTOpa.
Ha takux pokymeHTax OObIYHO cToUT nomeTka «IIpoBepsiTh B Xoje
BBICTYIUIEHUS», IIOCKOJIBKY HWHOTJA OpaTop, BCIEACTBUE Pa3JIUYHBIX
NpUYMH (HEXBAaTKa BPEMEHHU, W3MEHEHUE COAEPKaHUA B TMOCIECIHUN
MOMEHT U JIp.), MOKET BHOCUTh KOPPEKTUBBI B TEKCT CBOETO BBICTYILJICHHUS.
B Takoy cuTyanuu nepeBOJYMK BBINOJHSAET CHHXPOHHBIN MIEPEBO/I C JINCTA,
IIPYA 3TOM OTCJICKHUBAsI, YTO TOBOPUT OpaTOpP, U YUUThIBasi BHOCUMbBIE UM B
Tekct wu3MeHenus [Kapasus, A.A. K Bompocy co3manus wmonaenu
cuaxponHoro mnepesoga / A.A. Kapaszus // 'ymanutapHeie, coluagibHO-
SKOHOMHUYECKHE U 001ecTBeHHbIe Hayku. — 20156. — T.3. — Nel 1. — C.219-
221.]. 3nech HEOOXOAMMO OTMETUTD, UTO HAIMUKE TEKCTA BHICTYIUJICHUS HE
UL BCEX IIEPEBONUYUKOB SBISIETCS BCIIOMOTATEINBHBIM CpPEICTBOM. B
3aBUCUMOCTH OT TICHMXOJOTHMYECKOr0 THUMAa JHUYHOCTH (ayduaaucT WU
BU3YaJIUCT) MIEPEBOTUUK MPEANIOYUTAECT BOCIPUHUMATD BECh TEKCT HA CIIYX,
HE OMNHPASICh HE HMEIOIIMICA NUChMEHHBIM BapuaHT. OgHAKO OBIBAIOT
CUTYyaIlluW, KOTJa HE COBCEM MOHSATHO, YTO TOBOPHUT opartop. Torma Ha
MIOMOII[b TIEPEBOAYMKY MOXKET NPUWTU HANCYATAHHBIA TEKCT. Takou
MEPEBOJ HA3BIBAETCS CUHXPOHHBIM NEPEBOJ C JUCTA. 3[ECh NMEPEBOIUHK
BBITIOJIHSIET YCTHBIA MEPEBOJI MUCbMEHHOTO TeKcTa. [loMrUMO ommcaHHBIX
BBIILIC CJIy4YaeB, HWHOT/IA TEPEBOJYMK TMOJYy4aeT MUCHMEHHBIM BapuaHT
BBICTYIUIEHUSI 3apaHee. B 3THX yCIOBHUAX OH MOKET BBIINOJHUTH €r0
NUCbMEHHBIA TIEPEBOJ, KOTOPBIM 3aUUTBHIBAETCS WM MAPALIENBHO C
BepOanuzaie cBoeid peun opatopom. [Ipm 3TomM Tak ke, KaKk U TMPH
NEepEeBOAEC C JIMCTA, INMEPEBONYUK HOJDKEH CIECIUTh 334 COOTBETCTBHUEM
CBOETO MEPEBOJIA TOMY, YTO TOBOPUT BHICTYIAIOMIUHN. 371€Ch Mbl TOBOPHUM O
CUHXPOHHOM 3a4YMTHIBAHWM 3apaHee IEepeBEICHHOro. Bce ymnoMsHyThIe
BBIIIIC BUJIBI CUHXPOHHOTO IEPEBOJIA OCYIIECTBIISIIOTCA B CIIEHUAAIBHBIX
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kabuHax. CyIlecTByeT TakXKe TaKOW BapuaHT CUHXPOHHOTO MepeBojaa, Ipu
KOTOPOM MEPEBOAYMK HAXOJUTCS B HEMOCPEACTBEHHOW OJIM30CTH OT
noyty4yaTessi COOOIIEHUsI M BBIMIOJIHSIET Hawenmouiganue. IIpu 3ToM BuIe
CUHXPOHHOTO TI€PEBOJIa HEOOXOJUMO YYHUTHIBATH IOMEXH, KOTOPHIM
MOJIBEPKEH IEPEBONYMK, d TAKXKE T€ W3 HUX, KOTOPBIE NPOU3BOIATCS
MEPEBOJYMKOM B OTHOIIEHUHU OKPYKAOIINX JIFOJCH.

JI.. banaranoB, paccMOTpPEB BapUaHThl CHUHXPOHHOIO MEPEBOAA,
MEPEXOIUT K H3YYECHUIO BHUJIOB CUTyallMd, B KOTOPBIX IPHUXOJIUTCSA
paboTaTth MEPEBOTUMKY-CUHXPOHUCTY. [l OCYIIECTBICHUS] CHUHXPOHHO-
nepeBogueckoit aesrenbHocTy (CIIJ]) mepeBoaunK MOXKET OKa3bhIBaThCS B
Pa3IMYHBIX CUTyalMsX MEPEBOJIA. Boiiensercss Tpu OCHOBHBIE CUTYalUU:
CII B cneumanu3zupoBanHor kabuue; CIIJ[ mpu momomy nepeHOCHOro
obopynoBanusi; CIIJI 0e3 crnenuaiM3upoBaHHOTO  OOOPYIOBAHMS.
Paccmorpum  stm curyaunmm. Ilpm  ocymectBnennn  CIIJI B
CIICHIMATM3UPOBAHHON KaOMHE MEPEeBOAYMK, KaK MPaBUIIO, U30JUPOBAH OT
ayauTOPUH, B KOTOPOM MOPOXOAUT Mepomnpusatve. Crnenuain3upoBaHHBIE
KaOWHBI HAXONATCS B OTAEIbHOM TnoMmernieHuu. OHU  000pPYTOBaHbI
CUCTEMaMH, TIO3BOJISIONIMMHU BBIOMpPATh HCXOJHBIA SI3bIK M MEHSTH
MEPEBOJMMBIN  S3bIK, a TaKX€ CUCTEMaMHu [epeJayd TIOJO0COBBIX
cooOmennii. K HUM Takke NpuUIaraloTcs TOJOBHbIE TeIe(OHBI IS
IpOCIYIIMBAaHUSI peun oparopa. Takue KaOWHBI, KaK MPaBUIIO, HUMEIOT
MOHUTOPBI, Ha  KOTOpPhIE  BBIBOAUTCS  BuUjaeouHdpopMmamus 00
OCYIIECTBJISIEMOM BBICTYIJIECHUM TOTO WJIM WHOTO oparopa. B kauectBe
00s13aTENIHLHOTO  yCJIOBUA, Takue KaOWHBI JOJDKHBI HMMETh CHCTEMY
KOHJIUIIMOHUPOBAHUS  BO3AyXa. JTO  caMblii  YJIOOHBIM  Crmocoo
ocymectBiaenuss CIIJ] xondepenmuii [banaranoB J[.B. Jlunamuka
KOTHUTHUBHBIX MEXaHW3MOB B CHHXPOHHOM mepeBoje: Jlucc. ... JOKT.
dumnon. H. — M.: Boennslit yauepcuret, 2021. — C. 78.].

YNOMSIHYTBIE BBIIIE CUTYAllMd ONMUCHIBAIOT CHHXPOHHBIM NEPEBOJ B
YCIIOBHSIX, KOTJ]a BCE YUYACTHUKU MEPOINPUSATHUS HAXOASATCS B OJHOM U TOM
xe Mecte. OQHAKO CYIIECTBYET €IIE€ W Takas CHUTyallusi, IpU KOTOPOM
BBICTYIAIONIME W/WIM TIOJy4YaTelld COOOIIEHUS W/WIW TEePEeBOAUUKH
HaxXOJATCA B Pa3JIMUHBIX Teorpauyeckux MECTOMNOJIOKEeHHsIX. B Takom
ciyyae OpraHU3yeTCs yAAJICHHBIN CUHXPOHHBIN IIEPEBO/I.
Texnonornueckue miaThoOpMbl sl TaKOW CUTyallMU MEpPeBOJa MOTYT
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ObITh pa3Hbie (Hampumep, Skype). [ToMuMoO yroMsiHYyTO# BBIIIE CUTyaIlUU
MEpEeBOJa, NEPEBOAUYUKY MHOTJA MPUXOIAUTCS MEPEBOAUTH B «IIOJIEBBIX)
YCIIOBUSIX, KOTJIA TEXHUYECKH NEPEBOJ OCYUIECTBISETCS IIPU MOMOIIU
JBYX MOOWJIbHBIX TeJIe()OHOB, IEPEBEPHYTHIX B Pa3HyIO CTOPOHY. B Takoi
CUTyallMd HEJIb3sl TOBOPUTH O KAYECTBEHHOM CHHXPOHHOM IIEPEBOJE,
ITOCKOJIBKY MEPEBOIUMK JIUILIEH 3JIEMEHTAPHBIX YCIIOBUM U HAXOAUTCA IO
BJIIMSTHUEM TOBBIIIEHHON CTPECCONCHHOW HArPy3KH.

HoBbie TeXHOMIOTHH MO3BOJISIOT MOJyYaTh pa3iuyHbie GOPMBI ayIUO
M BHUJCOCUTHAIOB. OTH TEXHOJOTMM BCE Yalle MCIOJIb3YIOTCA s
oOecreueHus MepeBOIYMKOB 3BYKOBOM M BU3yallbHOW MH(popManueit. Mx
Ka4eCTBO ONPEACIAECT CHUTYAlMI0 IIEpeBOJa [JI1 CUHXPOHHUCTOB.
OObecrnieueHre KauyeCTBEHHOM ayauoBU3YyallbHOW HH(MOpMaLUEH SBISETCS
KU3HEHHO Ba)XHBIM (DAKTOpPOM ISl TIEPEBOAUYMKA, TTOATOMY HEOOXOAUMO
3aKpeNuTh €ro B BHAE CcTaHgapTa. TexHudeckue (Ppu3HMIecKue)
CTpPECCOT€HHbIC (PAKTOpPbl BKJIIOYAIOT TEMIEPaTypy, BIAXKHOCTh W
Ka4yeCcTBO BO3AyXxa. HeKOTOphIe U3 MPOBOJIMMBIX paHEe UCCIEIOBAHUM

U3y4alau BIUSHHE ITUX (AaKTOPOB Ha pabOTy mepeBOIUYMKA B KaOWHE
[banaranoB /I.B. /[nHaMHKka KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MOB B CHHXPOHHOM
nepeBoje: Jlucc. ... 10KT. punoi. H. — M.: Boennsiit yausepcurtert, 2021. —
C. 80.]. Hecmorps Ha TO, 4YTO C TEUYECHUEM BPEMEHH KOMHUTET
MexnaynapoaHoit accouuanuun koHdepenu-nepeBogunkoB (MAKII) mo
TEXHUKE M YCJIOBHUSIM TPYJla BBEJ CYIIECTBEHHBIE YCOBEPIICHCTBOBAHUS B
Iu3aiiH KaOWH, 3TU WCCIIEIOBAHUs MOKa3ajiu, YTO Ha MPAKTUKE YCIOBHS
Tpy/la, OCOOCHHO B MOOHWJIBHBIX KaOWMHAX CHHXPOHHOTO TIEPEBO/IA,
3a4aCTyl0 OCTaBaJIUCh HENPUEMJIEMBIMU. XOTSI COOTBETCTBYIOIIUU
CTaHJIapT U MPEINUChIBAET KOM(MOPTHYIO 1Sl padOTHl TeMnepaTypy B 18-
22°C, 3TOT ToOKa3aTelib MOYTH HUKOTIA HE COONIOJAeTCs, U CPEeIHSSA
TeMIlepaTypa B KaOWHe K KOHIly Mepornpusitus gocturaet 26.4°C [Kurz, L.
Physiological stress during simultaneous interpreting: a comparison of
experts and novices / I. Kurz // The Interpreters' Newsletter. — 2003. —
Vol.12. - P.51-68.].

K coxanenuto, Takoll ypOBE€Hb OCHAIIECHHOCTH pabouyero mecra
MEePEeBOYMKA-CUHXPOHUCTA PEIKO JOCTHXKUM B PEaJbHBIX YCIOBUAX. UTO
KacaeTcs BPEMEHU HEMPEpPhIBHOW PabOThI MEPEBOIUYUKA-CUHXPOHHUCTA, TO
MHOTHE MEXIYHAPOHbIC OPraHU3aUN MIPUIEPKUBAIOTCSA cTanaapTa B 30
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MuHyT. [lpu 3TOM Ha KaOWHY JOJKHO BBIJACIATHCS HE MEHEE ABYX
IIEPEBOYMKOB.

Tenepr mnepeitnem K (dakTopamM CHUTyallMd TEPEeBOAA, KOTOPHIE
OKa3bIBAIOT BIUSHUE HA padOTy MEPEBOIYMKA-CUHXPOHUCTA. B muioTHOM
WCCIEOBAHUN  psia YYEHBIX M3Y4allOCh  BIIMSIHUE  JUIMTEIIBHOU
HernpepbiBHOW paboThl (Oosiee 30 MUHYT) Ha KadyeCTBO CHHXPOHHOTO
MEPEeBOJIa C HMCIOJIB30BAHUEM TECTOB CJIIOHBI HAa YPOBEHb KOPTH30Jia U
UMMYHOTJIOOyHa A. XOTS HEKOTOphI€ YCJIOBHUS CUTyallud IEpPeBOja
ABJISIIOTCS ~ CTPECCOTEHHBIMU  JUyIsi  OOJIBIIMHCTBA  TEPEBOAYMKOB,
BOCIIPUSITUE CTpecca CYyry00 MHAMBUYaJbHO, U OHO TMOJIBEPKEHO TaKWUM
¢dakTOopaM, KaKk 4yBCTBO YBEPEHHOCTHU B ce0€ M CaMOOIICHKAa M3MEHEHUU
cutyaruu. B OONBIIMHCTBE CIydyaeB MMEHHO 3TH (PAKTOPBI OMPEACIISIOT,
ABJISIFOTCS JTM U3MEHEHUS B CUTYalluH NIEPEBOJa CTPECCOTEHHBIMU WJIA HET.
IIcuxonorndeckoe TECTUPOBAHUE B YCIOBHUSAX CTPECCA MO CPABHEHHIO C
OOBIYHBIMU YCJIOBUSMHU MOATBEPIAUIN H3BECTHBIM (hakKT O TOM, UTO Psif
MEPEBOJYMKOB MPHU POCTE CTPECCOTEHHOW HArpy3KHW HE MEHSIOT KauyeCTBO
CBOETO IIEPEBOJA WM JAXE YIYUYIIAOT €ro, B TO BPEMs KakK JApPYTHUe
CUHXPOHUCTHI, JEMOHCTPUPYSI B OOBIYHBIX YCJIOBHUAX BBICOKOE KaueCTBO
paboThl, MPU CTPECCE OKA3BIBAIOTCA HE CIOCOOHBIMHU YJIEp>KaTh OSTOT
nokasarens [Guttmann, G., Etlinger, S. Susceptibility to Stress and
Anxiety in Relation to Performance, Emotion, and Personality / G.
Guttmann, S. Etlinger // Stress and Anxiety / edited by C.D. Spielberger
and S.B. Sarason. — 1991. —Vol.13. — P .23-52.].

B pamkax MAKII 6muto mpoBeneHO HCCIEAOBAHME Ha MPEIMET
BIWSHUSL Harpy3kd Ha paboTy MEepeBOAUYMKOB-CUHXPOHHUCTOB, MPU ITOM
HCMOJIB30BAJIUCh PA3JIMYHBIE METOJABl M HHCTPYMEHTAPUN. IJTO IEPBOE
KOMIUJIEKCHOE MCCIIEIOBAHUE BCEX MapaMeTpPOB: ICHUXOJOTHYECKOrO,
dbuzuonoruueckoro, ¢uzudeckoro u mpodeccruoHanbHoro. OCHOBHOM
ynop ObUI CENaH Ha TO, HACKOJBKO 3TH MapameTpbl BIUSIOT APYr Ha
npyra. B pesynbpTare ObLIO YCTaHOBJIEHO, YTO MEPEBOAYMKHA BBIPAOOTATH
ONPEJCICHHBIE MEXAHU3MBbI JIJIsl HUBEJIIMPOBAHUSI CTPECCONCHHON HArpy3KH.
TemM He MeHee, ObLIM TMOKa3aTeIW, CBUJCTEILCTBYIOUIME O HAIUYUU
(U3UOTOTUYECKUX TIOCTECTBUMN, CBSI3aHHBIX C COXpPAaHCHHEM KadecTBa
nepeBojia MpH pocTe cTpecca. AMOyJIaTOpHBIE H3MEPEHHS KPOBSHOTO
JABJICHUS W 4YacTOThl CEpJICYHBIX COKpallleHuid dYepe3 24 daca
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MIPOJICMOHCTPUPOBAIN, UTO paboTa MEPEeBOIYNKOB-CHHXPOHHCTOB HOCHUT
CTPECCOTEHHBIA XapakTep. IJTH TOKa3aTelau ObLIM HAWBBICIIMMH, KOTJa
MEPEBOYUKHU BBITTOJIHSIN CUHXPOHHBIN MTEPEBO/I.

OncanHpie BbIMIC (PAKTOPHI OKA3bIBAIOT BIWSHHE HA CHUTYaIUIO
NepeBojia, B pe3yJIbTaTe Yero B HEW MPOUCXOAST T€ WU UHbIC U3MEHECHUSI.
Takue wu3MeHEHUsT MOTYT OBITh MPOTHO3UPYEMBIMH M BHE3AITHBIMHU.
CormacHO KOTHUTHBHO-TUHAMHYECKOW KOHIICTIUU, I TOTO, YTOOBI
COXpPaHUThb CBOIO IIE€JIOCTHOCTh, KOTHUTHBHAs CHCTEMa CHHXPOHHOTO
nepeBojia JO0KHA oOJamaTh ONpEAeNIieHHOW TuOKocThio. Jpyrumu
CJIOBaMH, TIPH POCTE CTPECCOIEHHON Harpy3KH KOTHUTHBHBIE MEXaHH3MBbI
JOJDKHBI TPOJOJDKATh CBoe OecnepeboitHoe (DYHKIIMOHUpOBAaHWE Ha
YpPOBHE, OOECMEUYMBAIOIIEM BBHITIOJIHEHUE CHUHXPOHHO-TIEPEBOTIECKON
3a/1a4i.

Takum o00pa3om, Bce yHNOMSHYTbIE BbIIe (AKTOPHI, KOTOPHIC
NPUBOJAT K TEM WJIM WHBIM HM3MCHCHHUSM B CHTYallMM CHHXPOHHOTO
MepeBojia, OKa3bIBAIOT PA3IMYHOC BIIMSHHE HAa KOTHUTHUBHYIO CHCTEMY.
DTO 3aBUCHUT OT CYOBEKTUBHOM OILIEHKH CaMOTO MEPEBOIYNKA, a TAKXKE OT
€ro TOTOBHOCTH OIEPATHBHO pearupoBaTh Ha TH M3MCHEHHS. B cBs3M C
ATUM OTMETHUM PACTYIIYI0 BaKHOCTh yUeTa BCEH COBOKYMTHOCTH (haKTOPOB,
BIUSIONIMX HAa  TPOQPECCHOHAIBHYIO  HAACKHOCTh  MEPEBOAUYMKA-
CUHXPOHHCTA, TIPH OpraHu3aliiu o0pazoBaTebHOTO npoliecca [banraranon
JI.B. JIlnHamMuKa KOTHHTHBHBIX MEXaHHU3MOB B CHHXPOHHOM II€PEBOJC:
Jucc. ... 1okT. punoi. H. — M.: Boennsiit yausepcuret, 2021. — C. 86.].
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